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Chiarimenti n. 23-24  Klarstellungen Nr. 23-24 

   

Quesito n. 23 
In riferimento alla rettifica e conseguente 
proroga del termine di presentazione delle 
offerte dello scorso 10 aprile, si chiede di 
confermare che il documento informatico (o la 
copia informatica del documento cartaceo) 
recante la cauzione provvisoria vada caricato 
sul portale nella sezione "altra documentazione" 
nella parte della documentazione amministrativa 
generale; 
 

 Frage Nr. 23 
In Bezug auf die Richtigstellung und die darauf 
folgende Verlängerung des Termins für die 
Abgabe der Angebote des vergangenen 10. 
Aprils, wird ersucht, zu bestätigen, dass das 
digitale Dokument (oder die digitale Kopie des 
Dokumentes auf Papier), über die provisorische 
Kaution auf das Portal im Abschnitt „weitere 
Unterlagen“ im Teil der allgemeinen 
Verwaltungsunterlagen hoch zu laden ist; 

Risposta n. 23 
Il documento informatico può essere caricato 
nella sezione “Documentazione aggiuntiva” 
 

 Antwort Nr. 23 
Das digitale Dokument kann im Abschnitt 
„zusätzliche Unterlagen“ hochgeladen werden. 

Quesito n. 24 
In riferimento alla rettifica e conseguente 
proroga del termine di presentazione delle 
offerte dello scorso 10 aprile, si chiede di 
chiarire se l'importo della cauzione definitiva che 
il garante si impegna a rilasciare 
contestualmente alla prestazione della cauzione 
provvisoria debba fare, per quanto riguarda 
l'importo, esclusivo riferimento al testo dell'art. 
103 del D.Lgs. 50/2016 come indicato nella 
rettifica dello scorso 10 aprile, ovvero debba 
corrispondere al 2% dell'importo a base d'asta, 
come indicato nel disciplinare originario a pag. 
50 sub. a). 
 

 Frage Nr. 24 
In Bezug auf die Richtigstellung und die darauf 
folgende Verlängerung des Termins für die 
Abgabe der Angebote des vergangenen 10. 
Aprils, wird ersucht, klar zu stellen, ob sich der 
Betrag der endgültigen Kaution, welche sich der 
Bürge gleichzeitig mit der Vorlage der 
provisorischen Kaution verpflichtet, 
auszustellen, bezüglich des Betrages, 
ausschließlich auf den Text des Art. 103 des 
GvD 50/2016 beziehen muss, wie es in der 
Richtigstellung vom 10. April angegeben ist, 
oder ob sie sich auf 2% des 
Ausschreibungsbetrages belaufen muss, wie in 
den ursprünglichen Ausschreibungs-
bedingungen auf Seite 50 sub. a) angegeben 
ist. 

Risposta n. 24 
Si conferma che l’importo della garanzia 
definitiva è pari al 2%  a norma dell’art. 36, co. 1 

 Antwort Nr. 24 
Es wird bestätigt, dass der Betrag der 
endgültigen Kaution 2% beträgt , gemäß Art. 36,  
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della L.P. 17 dicembre 2015, n. 16 così come 
modificato dalla L.P. 27 gennaio 2017, n. 1. 

Absatz 1 des L.G. vom 17. Dezember 2015, wie 
mit L.G. vom 27. Januar 2017, Nr. 1 abgeändert. 

   
 


